
1

R

C US

244026

hp
CONTROLLED

hp
Text Box
Rev. 5
Oct. 20, 2010



2

2

Call our customer service help
line at 1-800-313-5111 for assistance.

WARNING: The batteries in this product may contain one
or more of the following chemicals known to the State of
California to cause cancer and birth defects or other reprod-
uctive harm: lead, nickel, cadmium, lithium, cobalt.
Wash hands after handling.

WARNING: Some dust and debris created by the use of this
tool could contain chemicals known to the State of California
to cause cancer and birth defects or other reproductive harm.
Some examples of these chemicals are:

* chemicals in fertilizers
* compounds in insecticides, herbicides and pesticides
* arsenic and chromium from chemically treated lumber.

Your risk from exposure to these chemicals varies, depending
on how often you do this type of work. To reduce your expo-
sure, work in a well-ventilated area and with approved safety
equipment, such as dust masks that are specially designed to
filter out microscopic particles.

WARNING: The electrical cords on this product may contain
chemicals known to the State of California to cause cancer
and birth defects or other reproductive harm. Wash hands
after handling.
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Combination Hex Key/Screwdriver
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Remove the battery pack

MAINTENANCE

. Call our custo-
mer service help line at
1-800-313-5111 for assi-
stance.
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Loosen the guide bar screw counterclockwise with the hex key end of
the tool. (2)

Tighten the chain tensioner clockwise with the screwdriver end
of the tool. (8)

Tighten the guide bar screw clockwise with the hex key end of the
tool, but leave the bar free to move for tension adjustment. 9( )

Remove all slack from the chain by turning the chain tensioner
clockwise with the screwdriver end of the tool until the chain seats
snugly against the bar with the drive links in the bar groove. 10( )

Tighten the guide bar screw clockwise with the hex key end of the
tool.(11)Remove the combination hex key/screwdriver from the saw. (1)

Replace
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Call our customer service
help line at 1-800-313-5111 for assistance.
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call our custo-
mer service help line at 1-800-313-5111 for assistance.

a qualified individual

bar and
Unused SAE30 weight motor oil may be substituted.

our customer service help line at 1-800-313-5111
for assistance.
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Comuníquese con
nuestra l nea de ayuda de atenci n al cliente al 1-800-313-5111
para recibir asistencia.

ADVERTENCIA: Las bater as de este producto pueden contener
uno o m s de los siguientes qu micos reconocidos por el Estado
de California como causantes de c ncer, defectos de nacimiento u
otros efectos nocivos para el aparato reproductor: plomo, n quel,
cadmio, litio y cobalto. L vese las manos despu s de manipular
el producto.

ADVERTENCIA: Parte del polvo y los desechos generados por el
uso de esta herramienta contienen qu micos reconocidos por el
Estado de California como causantes de c ncer, defectos de nac-
imiento u otros efectos nocivos para el aparato reproductor. Algunos
ejemplos de estos productos qu micos son:

* qu micos presentes en fertilizantes
* compuestos presentes en insecticidas, herbicidas y pesticidas
* ars nico y cromo de maderas tratadas qu micamente

El riesgo que usted corre al exponerse a estos qu micos var a
seg n la frecuencia con la que realiza este tipo de trabajo. Para
reducir la exposici n, trabaje en una zona bien ventilada y utilice
equipo de protecci n aprobado, como mascarillas antipolvo espe-
cialmente dise adas para filtrar part culas microsc picas.

ADVERTENCIA: Los cables el ctricos de este producto pueden
contener qu micos reconocidos por el Estado de California como
causantes de c ncer, defectos de nacimiento u otros efectos nocivos
para el aparato reproductor. L vese las manos despu s de
manipular el producto.
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Herramienta combinada de llave hexagonal y destornillador
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Comu-
níquese con nuestra línea de ayuda de
atención al cliente al 1-800-313-5111
para recibir asistencia.
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Con la llave hexagonal de la herramienta afloje el tornillo de la barra
guía en sentido contrario a las agujas del reloj. (2)

Retire la herramienta combinada de llave hexagonal y destornillador
de la motosierra.  (1)

Ajuste el tensor de la cadena en el sentido de las agujas del reloj

con el destornillador de la herramienta. (8)

Ajuste el tornillo de la barra guía en el sentido de las agujas
del reloj con la llave hexagonal de la herramienta, pero deje
que la barra tenga libre movimiento para ajustar la tensión. (9)

Elimine cualquier holgura en la cadena girando el tensor de la cadena
en el sentido de las agujas del reloj con el destornillador de la
herramienta hasta que la cadena se asiente de manera ajustada sobre
la barra con los eslabones impulsores en la ranura de la barra. (10)

Con la llave hexagonal de la herramienta, ajuste el tornillo de la
barra guía en el sentido de las agujas del reloj. (11)
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Comuníquese con
nuestra línea de ayuda de atención al cliente al 1-800-313-5111 para
recibir asistencia.
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comuníquese con nuestra línea de ayuda de atención al cliente al
1-800-313-5111 para recibir asistencia.

una persona calificada

Para la barra y la cadena, use sólo aceite nuevo específicamente
formulado para motosierras. Se puede reemplazar por aceite de
motor de viscosidad SAE 30 sin usar.

con nuestra línea
de ayuda de atención al cliente al 1-800-313-5111 para recibir asistencia.
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Appelez notre service clientèle au 1-800-313-5111
pour assistance.

AVERTISSEMENT :  l'État de Californie considère que les piles de ce
produit peuvent contenir un ou plusieurs des produits chimiques suivants,
qui sont cancérigènes et à l'origine de malformations congénitales ou
d'autres troubles de l'appareil reproducteur : plomb, nickel, cadmium,
lithium, cobalt.  Lavez-vous les mains après la manipulation.

AVERTISSEMENT : l'État de Californie considère que des poussières
et débris créés par l'utilisation de cet outil sont susceptibles de contenir
un ou plusieurs des produits chimiques qui sont cancérigènes et à l'ori-
gine de malformations congénitales ou d'autres troubles de l'appareil
reproducteur. Parmi ces produits chimiques, citons :

* les produits chimiques contenus dans les engrais
* les composés contenus dans les insecticides, les herbicides et les

pesticides
* l'arsenic et le chrome du bois traité chimiquement.

Votre risque d'exposition à ces produits chimiques varie en fonction du
nombre de fois que vous effectuez ce type de travail. Afin de réduire
l'exposition à ces produits chimiques, travaillez dans un endroit bien
aéré et portez un équipement de sécurité homologué, comme un
masque anti-poussière spécialement conçu pour filtrer les particules
microscopiques.

AVERTISSEMENT : l'État de Californie considère que les cordons
électriques de ce produit sont susceptibles de contenir des produits
chimiques qui sont cancérigènes et à l'origine de malformations
congénitales et d'autres troubles de l'appareil reproducteur. Lavez-vous
les mains après la manipulation.
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Ensemble clé hexagonale/tournevis
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Appelez
notre service clientèle au
1-800-313-5111 pour
assistance.
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Retirer la batterie
de la tronçonneuse .

Retirez l’ensemble cl   hexagonale/tournevis (1)de la tronçonneuse.

Desserrez la vis du guide-chaîne dans le sens anti-horaire à

l'aide de l'extrémité clé hexagonale de l'outil. (2)

Serrez le tendeur de chaîne dans le sens horaire à l'aide de

l'extrémité tournevis de l'outil. (8)

Serrez la vis du guide-chaîne dans le sens horaire à l'aide de
l'extrémité clé hexagonale de l'outil, tout en permettant le
déplacement du guide pour le réglage de la tension de la chaîne. (9)

Éliminez le mou de la chaîne en tournant son tendeur dans le sens
horaire à l'aide de l'extrémité tournevis de l'outil jusqu'à ce que la
chaîne soit fermement en place contre le guide, avec les maillons
d'entraînement dans la gorge. (10)

Serrez la vis du guide-chaîne dans le sens horaire à l'aide de
l'extrémité clé hexagonale de l'outil. (11)
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Appelez notre service
clientèle au 1-800-313-5111 pour assistance.
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guide-cha ne

appelez notre service clientèle au 1-800-313-5111
pour assistance.

une personne qualifiée

N'utilisez que de l'huile de chaîne et de guide fraîche spécifiquement
formulée pour les tronçonneuses. De l'huile moteur fraîche de densité
SAE30 peut servir de remplacement.

appelez
notre service clientèle au 1-800-313-5111 pour assistance.
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